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Section 4: Set-Up
Charge Your AirTamer
Your AirTamer contains a rechargeable lithium battery (500/540 mAh type). Under normal use, you 
will experience over 150 hours of run time on one charge. To charge your AirTamer A310, please 
follow these directions:
1. Ensure the On/O� Switch is turned “O�”.
2. Plug the small end of the included USB Charging Cable into the AirTamer’s USB Port. Plug the 

larger end of the USB Charging Lanyard into any powered USB port (e.g. on a computer, wall 
charger, etc.) The AirTamer “On” Indicator light will turn bright red when it is charging.

3. When fully charged and still connected to your power source, the “On” Indicator will not be lit. 
Normal charging time is about 2 - 3 hours.

Note: (i) If your AirTamer is charging and the ON/OFF Switch is in the ON position, the green and red 
LEDs will both be lit. When your AirTamer is fully charged, the red LED will turn o�.
 (ii) If your AirTamer is charging and the ON/OFF Switch is o�, then only the red LED will be 
on. When your AirTamer is fully charged, the red LED will turn o�.
 (iii) (iii) You may leave your AirTamer in the ON position while plugged in and charging in a 
USB port. This  will  allow  you  to  clean  the  air  while  charging  your  AirTamer.
Conductive Lanyard:
A unique CONDUCTIVE LANYARD  is included with your AirTamer. The CONDUCTIVE LANYARD  is 
permanently attached to your AirTamer and incorporates a safety “break away” feature that 
disconnects the CONDUCTIVE LANYARD  in the event that your AirTamer gets caught.
Note: For best performance, ensure that the CONDUCTIVE LANYARDtouches your skin when your 
AirTamer is worn. AirTamer will still work when the CONDUCTIVE LANYARD  is not touching your skin, 
however, negative ion production will be reduced.

Section 5: How To Use
Using your AirTamer:
1. Turn your AirTamer on by sliding the ON/OFF Switch to the ON position. A steady stream of 

negative ions will be emitted from the NEGATIVE ION EMITTER thereby creating a clean zone of 
healthier air within your breathing space. A green light will gently blink to indicate that power is 
on and the unit is cleaning your air.

2. You may use the unit in any of the following ways:
 A. Suspended From Your Neck.
 B. Placed On a Nearby Table, Seat or Nightstand.
Note: When placing AirTamer on a table, seat, nightstand, etc., place your AirTamer on its back (with 
the NEGATIVE ION EMITTER facing you). Cover as much of the table as possible with the 
CONDUCTIVE LANYARD to improve ion generation.
3. Slide the ON/OFF button to the OFF position when you are �nished use.
Air Cleaning Performance:
1. This is a personal breathing space air puri�er. It is most e�ective within a 3 foot/1 meter distance 

from your AirTamer. The closer AirTamer is to your face, the more air cleaning ions will reach your 
face. We suggest placing your AirTamer in the middle of your chest or slightly higher.

2. AirTamer is safe to leave on as long as you like - even 24 hours per day.
Section 6: Tips To Improve Performance
1. Ensure that the NEGATIVE ION EMITTER is pointed toward

your face during use.
2. For best ion generation performance, ensure that the CONDUCTIVE LANYARD touches your 

skin during use.
3. If placed on a nearby table, place the CONDUCTIVE LANYARD behind AirTamer. Covering as 

much of the table as possible with the CONDUCTIVE LANYARD (e.g. by forming a large circle 
or spreading the CONDUCTIVE LANYARD out) will improve performance.

4. Do not allow the NEGATIVE ION EMITTER to touch your skin or any other conductive 
material, as this will reduce ion generation.

Note: * Do not store unit in its storage box when the ON/OFF Switch is on.
 * Do not allow the NEGATIVE ION EMITTER to touch any solid surface
when the ON/OFF  Switch  is  on. This  can reduce  the life of the NEGATIVE ION EMITTER brush.
Section 7: Adjusting the Length of the CONDUCTIVE LANYARD
1. Pull the plastic length adjustment clip up or down the CONDUCTIVE LANYARD to change its 

length.
Section 8: Cleaning The Unit’s Exterior
1. Turn AirTamer o�. 
2. Gently wipe the exterior with a soft cloth moistened with warm water or mild detergents 

only. Do not use harsh solvents or chemicals for cleaning.
3. Remove all moisture with a soft, dry cloth.
Note: Always allow the exterior to dry completely before turning your AirTamer back on.
Section 9: Questions & Answers
Q: How does the AirTamer work? 
A: AirTamer uses a carbon �ber brush system to emit healthy negative ions into the air. The 

emitted negative ions attach themselves to air pollutants and apply a negative charge. The 
negatively charged particles, all  being the same polarity, repel  each other and �y away from 
your air space and get attracted by the closest positively charged surface (e.g. chair, table, wall, 
your clothes, etc.) rather than entering your respiratory system.

Q: What is the unit’s e�ective range? 
A: Air within a 3’/1 m range of the unit will be e�ectively cleaned. 
Q: What are negative ions? Are they good for you?
A: Negative ions (air molecules with extra electrons) are electrically charged particles in the air 

that remove airborne contaminates and have been shown to have a rejuvenating  e�ect  
upon  our  bodies. The best natural generator of negative ions is lightning, followed by ocean 
surf, waterfalls, mountains and forests. In clean, natural air, you’ll �nd the highest 
concentrations of negative ions. In polluted cities and con�ned spaces, like o�ces, you’ll �nd 
the highest concentrations of unhealthier positive ions.

Q: Does the AirTamer produce dangerous levels of ozone?
A: No. AirTamer produces no measurable amount of ozone. 
Q: Can I leave AirTamer on continuously?
A: Yes. Your AirTamer has no moving parts and uses a very small amount of electricity, so it is 

very safe and economical to leave on for long periods of time.
Q: Will AirTamer interfere with electronic equipment (e.g. computers,

cell phones)?
A: No. AirTamer meets FCC regulations for harmful interference with radio communications so 

you may use it by your computer, audio players, etc. without causing any unusual interference 
problems. Pacemaker patients should not use without �rst consulting with their physician.

Contact Information:
To reach a AirTamer Customer Service Representative, please e-mail or call us at:
e-mail: info@airtamer.com Airtamer Company
Toll Free: 1-866-625-3218 P.O. Box 526
www.airtamer.com Marblehead, MA 01945-0526, USA
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 Section 5: How To Use
Congratulations!
You now own the world’s most powerful personal air puri�er - the AirTamer A310.
To ensure maximum satisfaction, please take a few moments to review the following important 
information before using this innovative product.
Thank you!
Section 1: Important Safety Instructions
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING
All the safety and operating instructions should be read, adhered to and followed before the unit is 
operated. 
WARNING
• Do not immerse unit in liquids or allow liquids to enter unit.
• Do not use while bathing or in a shower.
• Do not place or store unit where it can fall or be pulled into a tub or sink.
• Do not allow children to play with any plastic bags or small parts that accompany this unit as they 

may present a choking hazard.
• Do not use attachments not recommended by AirTamer.
• Never operate this unit if it is not working properly, if it has been dropped or damaged or dropped 

into water.
• The unit should be situated away from heat sources such as direct sunlight, radiators, heat registers, 

stoves or other heat-producing appliances.
• Never drop or insert objects into any openings.
• Do not operate where aerosol units are being used or where oxygen is being administered. Do not 

operate this unit in oxygen rich environments.
• Keep away from gas-powered stoves and ovens, and do not operate this unit in areas where 

�ammable or combustible units or vapors may be present.
• Do not operate under a blanket or pillow.
• Do not perform any servicing on the unit.
• Do not try to disassemble unit. High voltage inside.
HEALTH CAUTION
• Pacemaker patients should not use without �rst consulting with their physician as AirTamer is an 

electrical product worn on the body.
• The  AirTamer   ionic technology  used  by  this  unit produces immeasurable  amounts  of  ozone as  

a by-product. This unit complies with U.S. government limits for acceptable levels of ozone (less than 
50 parts per billion of air circulated by the unit).

FCC COMPLIANCE INFORMATION
This unit complies with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference; and (2) This 
device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
SAVE THESE INSTRUCTIONS
Section 2: About Your AirTamer
Your AirTamer® A310 uses advanced ionization technology to protect you from super-small, 
atomic-sized particles, such as viruses, smoke, VOCs, bacteria and mold, which are often the most 
hazardous  to  your health. Emitting a constant stream of healthy negative ions, AirTamer causes 
pollutants in the air to become negatively charged, forcing these pollutants away from your breathing 
space and creating cleaner, healthier air to breath everywhere you go. AirTamer is completely safe to 
leave on as long as you like – even 24 hours a day.
Section 3: Description  see Fig. 1
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恭喜您！

您现在拥有世界上最强大的个人空气净化器——AirTamer A310。
为确保最大程度的满意度，请在使用本创新产品前，花几分钟时间浏览下列重要信息。
谢谢！

第1章：重要安全事项
使用前请阅读所有说明
在操作设备之前，请阅读所有安全和操作说明，并严格按照说明内容操作设备。
警告

· 请勿将本设备浸入液体或让液体进入本设备。
· 请勿在洗澡或沐浴时使用本设备。
· 请勿将本设备放置或储存在可能会掉入或被拖进浴缸或水槽的地方。
· 请勿让小孩子玩耍本设备随附的塑料袋或小零件，以免造成窒息。
· 请勿使用非AirTamer推荐的配件。
· 如本设备因掉落、损坏或掉入水中而不能正常运行，请勿操作本设备。
· 本设备应远离热源，如阳光直射、散热器、热风口、火炉或其他产热设备。
· 切勿向通风口放入或插入任何物品。
· 切勿在使用喷雾器或有氧气供应的环境下操作本设备。请勿在富氧环境下操作本设备。
· 请将本设备远离燃气灶或烤箱，切勿在有易燃、可燃装置或蒸汽的区域操作本设备。
· 请勿在毛毯或枕头下操作本设备。
· 请勿擅自对本设备进行维修。
· 请勿试图拆卸本设备，内有高压电。
健康警告

· 使用起搏器的患者应在使用本品前咨询医生建议。
· 本设备使用的AirTamer离子技术产生的臭氧浓度趋近于零，很难测量得到。本设备符合美国政府对可接
受臭氧水平的规定（经本设备循环的空气，其臭氧含量低于十亿分之五十）。

FCC（联邦通信委员会）合规信息
本设备符合FCC规则第15部分对B类数字设备的规定。本设备的操作符合下列两个条件：（1）本设备不
得产生有害干扰；及（2）本设备必须接受收到的所有干扰，包括可能带来非期望操作的干扰。
保存这些说明信息
第2章： 关于您的AirTamer
您的AirTamer®A310使用先进电离技术，保护您免受超小型、原子大小颗粒如病毒、烟雾、挥发性有机污
染物、细菌和霉菌等的侵扰，这些颗粒往往最能危害您的健康。通过不断释放出健康的负离子，AirTamer
可以让空气中的污染物带负电荷，迫使这些污染物远离您的呼吸  空间，让您无论身在何处，都能呼吸到更
清洁、更健康的空气。AirTamer完全安全，你想开多久就开多久——甚至一天开24小时都没问题。
第4章：安装：
为您的AirTamer充电
您的AirTamer含有一个可充电锂电池（3.7V，500mAh型）。正常情况下，充一次电可运行150小时。
请按照以下指示为您的AirTamer充电
1. 确保开/关在“关”的状态。
2. 将USB充电线的小端插入AirTamer的USB接口。将USB充电线的大端插入任何电源USB    端口（如
电脑、墙插接口等），充电时，AirTamer的“开”指示灯会变成亮红色。
3. 充满电后，如果设备仍与电源连接，“开”指示灯会熄灭。正常充电时间约为2 - 3小时。
注: (i) 当您的AirTamer正在充电，且开/关处于“开”的位置，绿色和红色LED灯都会亮。您的
AirTamer充满电时，红色LED灯就会熄灭。 
 (ii) 当您的AirTamer正在充电，且开/关处于“关”的位置，只有红色LED灯  会亮。您的
AirTamer充满电时，红色LED灯就会熄灭。
 (iii) (iii) 您可以把AirTamer调到“开”的位置，同时插入USB端口充电。这可以让您的
AirTamer边清洁空气边充电。
传导索：
您的AirTamer还配备一条功能独特的传导索。这条传导索永久连接到您的
AirTamer上，并具有安全“断开”功能，如果您的AirTamer被卡住，只需将其断开即可。
注意：为了确保达到最佳性能，在AirTamer开启后，请确保传导索接触皮肤。虽然传导索   不接触皮肤时
，AirTamer仍可运行，但负离子的产生会减少。
第5章： 如何使用
使用您的 AirTamer
1. 把开/关滑到“开”的位置，打开您的AirTamer。负离子发射器会发射出稳定的负离子流，从而在您的
呼吸空间内创造干净、健康的空气洁净区。电源打开后，绿色的指示灯会亮，表示设备正在为您洁净空气。
2. 您可以通过下列任意一种方法使用该设备：
 A. 挂在脖子上 B. 放在您旁边的桌子、座位或床头柜上。

注意:  把AirTamer放在桌子、座位、床头柜等地方时，请把AirTamer正对着您放置
（负离子发射器对着您）。让传导索尽可能多地覆盖桌面，可以提高负离子的生成效果。
3. 使用完毕后，请将开/关按钮滑到“关”的位置。
空气净化效果：
1. 这是一款个人呼吸空间空气净化器。AirTamer的覆盖范围为1米以内，AirTamer离您的脸部越近，到
达您脸部的空气清洁离子就越多。我们建议您把AirTamer放在胸部中间或者稍微高一点的位置。

2. AirTamer 在开启状态下没有任何危险，您可以想开多久就开多久——甚至一天24小时开
启都没问题。

第6章：性能提升建议
1. 使用时，请确保负离子发射器朝向您的面部。
2. 使用时，为了获得最佳离子生成效果，请确保传导索与您的皮肤接触。
3. 如果放在旁边的桌子上，请将传导索放于 AirTamer后方。让传导索尽可能多地覆盖桌面，以便提高空
气净化效果（例如，把传导索放置成大环状或将其分散开）。

4. 请勿让负离子发射器接触您的皮肤或任何其他导电材料，因为这会减少负离子的产生。

注意：

· 切勿在开关开启状态下将本装置放于存储盒中。
· 开/关打开时，切勿让负离子发射器接触任何固体表面。因为这样会降低负离子发射电刷的寿命。
第7章： 调整传导索的长度
1. 将塑料长度调节夹沿传导索上下拉动，可以调节传导索长度。
第8章： 清洁设备表面 
1. 关闭AirTamer 
2. 用经温水或温和洗涤剂湿润的软布轻轻擦拭设备表面。切勿使用刺激性溶剂或化学物质清洗。
3. 用柔软干燥的布除去所有水分。
注意： 打开AirTamer 之前，一定要让其表面完全干燥。
第9章：常见问题解答
问题：AirTamer的工作原理是什么?
解答：空气净化器利用一个碳纤维电刷系统将健康的负离子释放到空气。释放的负离子附着在空气分子

 AirTamer利用碳纤维电刷系统将负离子释放到空气中。释放的负离子附着在空气污染物  上，使其
带负电荷。携带负电荷的离子因极性相同互相排斥，而飞离您的呼吸空间，并  附着到附近携带正电
荷的物体表面（如，椅子、桌子、墙、您的衣服等等），从而避免  进入您的呼吸系统。

问题：AirTamer 的有效工作范围是多少?
解答：距离AirTamer三英尺（约一米）范围内的空气可以得到有效净化。
问题：什么是负离子？负离子对健康是否有益？
解答：负离子（携带额外电荷的空气分子）是空气中被充电的离子。它去除空气中的污染，并经  证实对我

们的身体具有年轻化的作用。最好的天然负离子发生器是闪电，其次是海浪、瀑  布、高山和森林。
您会发现，清洁的自然空气中负离子的浓度最高，在污染严重的城市和  像办公室这样的密闭空间里
，您会发现不健康的正离子浓度最高。

问题：AirTamer是否制造危险浓度的臭氧？
解答：不会，AirTamer制造的抽样浓度趋近于零，很难测量得到 
问题：AirTamer可以长时间运行吗？
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환영합니다!
세계에서 가장 강력한 개인용 공기 청정기 Air Tamer A310를 구매해 주셔서 감사합니다.
제품 사용 시 최대한 만족한 결과를 얻으려면 혁신적인 제품을 사용하기에 앞서 다음과 같은 
중요한 정보를 읽어 보십시오.
감사합니다!

섹션 1: 중요한 안전 지침
사용하기에 앞서 모든 지침을 읽어 보십시오.
기기를 작동하기 전에 모든 안전 및 작동 지침을 읽어보고 준수하고 따라야 합니다.

경고
· 기기를 액체에 담그거나 기기에 액체가 들어가지 않도록 하십시오.
· 목욕하거나 샤워할 때 기기를 사용하지 마십시오.
· 기기를 욕조거나 싱크대에 떨어뜨리거나 빠드릴 수 있는 장소에 놓거나 보관하지 

마십시오.
· 기기와 함께 제공되는 비닐 봉지거나 작은 부품은 질식 위험을 초래할 수 있으니 

어린이들이 갖고 놓지 못하도록 하십시오.
· AirTamer에서 추천하지 않은 부속품은 사용하지 마십시오.
· 기기가 제대록 작동하지 않거나 떨어 뜨리거나 손상받거나 아니면 물에 떨어뜨렸 을 

경우, 기기를 작동하지 마십시오.
· 기기는 직사 광선, 방열기, 열 조절 장치, 스토브 또는 기타 열 발생 장치에서 떨어져 

있어야 합니다.
· 개구부에 물체를 떨어 뜨리거나 삽입하지 마십시오.
· 에어로졸 유닛을 사용 중이거나 산소를 주입하는 곳에서 기기를 작동하지 마십시오. 

산소가 풍부한 환경에서 기기를 작동하지 마십시오.
· 가스 추진식 스토브와 오븐에서 떨어져 있고 가연성 또는 가연성 유닛 또는 증기가 있는 

장소에서 기기를 작동하지 마십시오.
· 담요거나 베개 밑에서 기기를 작동하지 마십시오.
· 기기를 수리하지 마십시오.
· 기기를 분해하려 하지 마십시오. 내부 전압이 높습니다.
건강 관련 주의사항
· 심장 박동기를 착용한 환자는 제품을 사용하기 전에 주치의와 상담해야 합니다.
· 기기에 사용된 AirTamer 이온 기술은 부산물로 헤아릴 수 없이 많은 양의 오존을 

생성합니다. 본 기기는 허용 가능한 수준의 오전에 대한 미국 정부의 제한 규범을 
준수합니다 (기기에서 순환되는 공기 중 50ppb 이하).

FCC 준수 정보: 본 기기는 FCC 규칙 제 15조에 따라 B 등급 디지털 기기에 대한 제한 
규정을 준수합니다. 작동에는 다음 두 가지 조건이 적용됩니다: (1) 이 기기는 유해한 간섭을 
일으킬 수 있습니다. (2) 이 기기는 원치 않는 작동을 일으킬 수 있는 간섭을 포함하여 모든 
수신된 간섭을 수용해야 합니다.
이러한 지침 저장

섹션 2: AirTamer 소개
AirTamer® A310는 건강에 해를 끼치는 가장 위험한 물질인 바이러스, 연기, 휘발성 유기 
화합물, 세균과 곰팡이와 같은 초소형 원자 크기의 입자들에서부터 사용자를 보호해 줄 수 
있는 고급 이온화 기술을 사용합니다. AirTamer는 건강한 음이온을 끊임없이 
방출하여공기 중의 오염물질이 음전하로 바뀌게 하여 오염물질을 호흡 공간에서 밀어내어 
어디로 가든지 깨끗하고 건강한 공기를 생성하여 건강한 호흡을 할 수 있게 합니다. 
AirTamer는 하루 24시간이라도 원하는 만큼 완전히 안전하게 놔둘 수 있습니다.

섹션 3: 설명 그림 1 참조
 
섹션 4: 설정
AriTamer 충전
AriTamer 제품에는 충전용 리튬 배터리가 포함됩니다 (3.7V, 500 mAh형). 정상적인 
조건하에서 한 번의 충전으로 150여 시간 동안 작동할 수 있습니다. AriTamer A310 
충전 시 다음 지침을 따라야 합니다:
1.  스위치 전원이 Off로 되어 있는지 확인합니다.
2.  USB 충전 케시블에 포함된 작은 끝 부분을 AirTamer USB 잭에 연결합니다. USB 

충전 케시블의 큰 끝 부분을 전원이 켜진 USB 포트에 연결합니다 (예: 컴퓨터, 벽에 꽂는 
충전기 등). AirTamer “On” 지시등이 충전을 시작하면 선명한 적색으로 변합니다.

3.  충전히 완료되고 전원에 연결된 상태이면 “On” 지시등이켜지지 않습니다. 정상적인 
충전 시간은 약 2~4 시간에 달합니다.

주의사항:(i) AirTamer가 충전 상태이고 ON/OFF 스위치가 ON 상태이면 녹색 및 적색 
LEDs가 모두 켜지게 됩니다. AirTamer가 완전히 충전되면 적색 LED가 꺼지게 됩니다.
 (ii) AirTamer가 충전 상태이고 ON/OFF 스위치가 Off 상태이면 적색 LEDs만 
켜지게 됩니다. AirTamer가 완전히 충전되면 적색 LED가 꺼지게 됩니다.
 (iii) USB 포트에 전원을 꽂고 충전하는 동안 AirTamer를 ON 상태로 놔둘 수 
있습니다. 그러면 AirTamer를 충전하는 동안 공기를 정화할 수 있습니다.
전도성 코드: AirTamer 제품에는 고유의 전도성 코드가 포함됩니다. 전도성 코드는 
AirTamer에 영구적으로 부착되며 AirTamer에 끼었을 경우, 전도성 

제5절: 사용방법
공기청정기 사용방법
1. ON/OFF스위치를 ON 위치에 놓으면 기기는 운행을 시작합니다. 음이온 발사기를 통해 
안정적인 음이온을 방출하므로 귀하의 호흡 환경에 더 건강하고 깨끗한 공기를 만들어 
드립니다. 기기의 녹색등이 부드럽게 반짝이면 본 기기가 이미 작동을 시작하여 공기를 
정화하고 있다는 뜻입니다.
2. 아래의 임의의 방식으로 본 기기를 사용할수 있습니다.
A. 목에 걸고 사용합니다.
B. 가까운 탁자, 의자나 침대 머릿장에서 사용합니다.

주의: 공기청정기 방치시 본 기기 배면을 탁자, 의자나 침대 머릿장을 향하게 
하십시오(음이온 발사기를 귀하 본인한테로 향하게 함). 음이온 생성량을 높이기 위해 
트랜스미터로 최대한 탁자를 덮으십시오.
3. 사용후 ON/OFF스위치를 OFF위치에 놓으십시오.

공기청정기 성능:
1. 본 기기는 개인 호흡 공간에서 사용할수 있는 공기청정기로 공기청정기와이 거리 3
피드/1미터 이내에서 사용하면 효과가 제일 좋습니다. 공기청정기가 귀하의 얼굴과 
가까울수록 귀하 얼굴에 도달하는 공기 정화이온이 더 많게 됩니다. 공기청정기를 귀하 
앞가슴이나 그보다 조금 높은 위치에서 사용할 것을 권장합니다.
2. 오직 귀하께서 원하신다면 공기청정기는 설사 하루 24시간을 작동시키더라도 매우 
안전합니다.

제6절: 성능 제고 요령
1. 사용과정에서 음이온 발사기를 귀하 얼굴에 가까이 하십시오.
2. 최고의 이온 생성효과를 보려면 사용중 트랜스미터와 귀하의 피부를 접촉시키십시오.
3. 본 기기를 부근의 탁자위에 놓을 경우 트랜스미터를 공기청정기 뒤쪽에 놓으십시오. 
이렇게 하면 트랜스미터로 최대한 탁자를 덮을수 있습니다(한개의 커다란 울타리를 형성한 
것처럼 하거나 트랜스미터를 벌려 놓음).
4. 음이온 발사기를 귀하 피부 또는 기타 도체와 접촉시키지 마십시오. 이렇게 하면 음이온 
발생량이 줄어들게 됩니다.
주의:
* ON/OFF 스위치가 ON상태에서 본 기기를 포장함속에 방치하지 마십시오.
* ON/OFF 스위치가 ON상태에서 음이온발사기를 임의의 고체 표면과 접촉시키지 
마십시오. 이렇게 하면 음이온 발사기 전기 부러쉬 수명을 단축시킬 수 있습니다.
제7절: 트랜스미터 길이 조절
1. 상하 방향으로 플라스틱 길이를 조절하는 방식으로 트랜스미터 길이를 조절합니다.
제8절: 부품 표면 청결
1. 공기청정기의 전원을 차단합니다. 
2. 온수나 중성 세제에 촉촉한 걸레로 외부 표면을 닦습니다. 부식성 용제나 화학시제는 
사용하지 마십시오.
3. 부드럽고 건조한 천으로 습기를 닦아 냅니다.
주의사항: AirTamer를 다시 켜기 전에 외부 표면을 완전히 건조시켜야 합니다.
섹션 9: 질문 및 답변
질문: AirTamer가 어떻게 작동합니까?
답변: AirTamer는 탄소 섬유 브러시 시스템을 사용하여 공기 중에 건강한 음이온을 

방출합니다. 방출된 음이온은 공기 오염 물질에 달라 붙어 음전하를 더해 줍니다.
 음전하를 띤 입자들은 같은 극성이며 서로를 배척하고 공기 공간에서 멀리 날아가며 

사용자의 호흡계에 들어가는 것이 아니라 가장 가까운 양전하를 띤 표면 (예: 걸상, 
테이블, 벽, 의복 등) 에 달라붙게 됩니다.

질문:  기기의 유효 범위는 얼마입니까?
답변:  기기로부터 3’/1m 범위 내에 있는 공기를 효율적으로 정화합니다.
질문:  음이온은 무엇입니까? 건강에 좋습니까?
답변:  음이온은 (잉여 전자를 가진 공기 분자) 공기 중에서
 전자로 충전된 입자들이며 공기 중에 떠다니는 오염 물질을 제거하고 몸의 원기 

회복에 효과가 있는 것으로 알려져 있습니다. 음이온의 가장 좋은 자연 발생기는 
번개이며 그 뒤를 이어 바다 파도, 폭포, 산과 숲입니다. 깨끗하고 자연 공기 중에서 
최고 농도로 된 음이온을 찾아볼 수 있습니다. 오염된 도시와 사무실과 같은 제한된 
공간에서 최고 농도로 된 건강하지 못한 음이온을 찾아볼 수 있습니다.

질문:  AirTamer가 위험한 수준의 오존을 방출합니까? 답변:    
 아니요. AirTamer는 측정할 수 없는 양의 오존을생성합니다.
질문:  AirTamer를 지속적으로 놓아둘 수 있습니까?
답변:  예. AirTamer에는 이동성 부품이 없고 아주 소량의 전기만 사용하여 장기적으로  

놔두어도 아주 안전하고 경제적입니다.
질문:  AirTamer가 전기 장비에 간섭을 가져다 줍니까 (예: 컴퓨터, 핸드폰)?
답변:  아니요. AirTamer는 무선 통신에 간섭을 주는 유해한 간섭에 대한 FCC 규제를 

준수하며 따라서 컴류터, 오디오 플레이어 등으로 보기 드문 간섭 문제를 초래하지 
않고 사용할 수 있습니다. 심장 박동기를 착용한 환자는 사전에 주치의와 상담하지 
않고 사용할 수 없습니다.

연락처:
AirTamer 고객 서비스 상담원과 연락하려면, 다음 전화번호 또는 
이메일로 연락해 주십시오: 이메일: info@airtamer.com
AirtamerCompany
수신자 부담 전화:1-866-625-3218 P.O.Box526
www.airtamer.com Marblehead,MA01945-0526,USA
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5項:使い方
おめでとうございます！
あなたは今、世界で最も強力な個人用空気清浄機、AirTamer A310を所有しています。
最高の満足を保証するために、この革新的な製品を使用する前に、次の重要な情報を確認
してください。
ありがとうございます！
1項: 重要な安全に関する説明
使用前に全ての説明をお読みください。
この空気清浄機を操作する前に、すべての安全上および操作上の説明を読み、順守し、そ
れに従ってください。
注意
• ユニットを液体に浸したり、液体をユニット内に入れないでください。
• 入浴中やシャワ〡中には使用しないでください。
• 落下したり、浴槽や流し台に引っ張られる可能性のある場所にユニットを配置または保

管しないでください。
• 本機に同梱されているビニ〡ル袋や小さな部品で子供たちに遊ばせないでください。窒

息の恐れがあります。
• AirTamerが推奨していない付属部品（アタッチメント）は使用しないでください。
• 本機が適切に動作していない場合で落下、損傷、または水中に落とした場合は、絶対に

操作しないでください。
• 直射日光の当たる場所、ラジエ〡タ〡、ヒ〡トレジスタ、スト〡ブ、その他の熱を発す

る機器から離れた場所にユニットを設置してください。
• 開口部に物を落としたり挿入したりしないでください。
• エアロゾルユニットが使用されている場所や酸素が投与されている場所では操作しない

でください。酸素が豊富な環境でこの装置を操作しないでください。
• ガソリンスト〡ブやオ〡ブンに近づけないでください。また、可燃性または可燃性の装

置や蒸気が存在する可能性のある場所でこの装置を操作しないでください。
• 毛布や枕の下で作業しないでください。
• 本機を修理しないでください。
• ユニットを分解しないでください。内部は高電圧です。
健康上の注意 
• ペ〡スメ〡カ〡患者は、この製品を使用する前に医師に相談してください。
• この装置で使用されているAirTamerイオン技術は、副生成物として多量のオゾンを発

生させます。この装置は、米国政府によって設定されている、許容できるオゾン量（装
置によって循環される空気の50億分の1未満）の制限に準拠しています。

FCC準拠に関する情報 この装置は、FCC規定の第15部に準拠したクラスBデジタル装置の
制限に準拠しています。操作には、次の2つの条件が適用されます。（1）この装置は有害
な干渉を引き起こさない。（2）この機器は、望ましくない操作を引き起こす可能性のある
干渉を含む、受信した干渉をすべて受け入れる必要があります。
これらの�明を保存してください。
2項:あなたのAirTamerについて
AirTamer®A310は高度なイオン化技術を使用して、ウイルス、煙、VOC、バクテリア
、カビなどの超小型の原子サイズの粒子から身を守ります。AirTamerは、健康的なマイ
ナスイオンを常に放出し、空�中の汚染物質は負に�電し、これらの汚染物質をあなたの呼
吸空間から追いやり、あなたが行く場所すべてで健康的な空�を吸えるようになります。
AirTamerは一日24時間電源を付けていても大丈夫です。
3項: 詳細　図１参照
4項:設定手順
あなたのAirTamerを充電する
AirTamerには充電式リチウム電池（3.7V、500mAhタイプ）が入っています。通常の
使用では、1回の充電で150時間以上の連続稼働が可能です。AirTamer A310を充電す
るには、次の手順に従ってください。
1. On / Ouスイッチが「Ou」になっていることを確認してください
2. 同梱のUSB充電ケ〡ブルの小さい方の端をAirTamerのUSBジャックに差し込みます

。USB充電ケ〡ブルの大きい方の端を電源の入っているUSBポ〡ト（コンピュ〡タ、
壁の充電器など）に差し込みます。充電中はAirTamerの "On"インジケ〡タライトが
真っ赤に点灯します。

3. フル充電されていても電源に接�されていると、「オン」インジケ〡タは点�しません
。充電時間は通常、約2∼3時間です。

注意：
（i）AirTamerが充電中で、ON / OFFスイッチがONの位置にある場合は、�と赤の�方 

のLEDが点�します。AirTamerが完全に充電されると、赤いLEDが点�します。
（ii）AirTamerが充電中で、ON / OFFスイッチがオフの場合、赤いLEDのみが点�しま

す。 AirTamerが完全に充電されると、赤いLEDが点�します。
（iii）USBポ〡トに接�して充電している間は、AirTamerをONの位置にしておくことが

できます。これにより、AirTamerを充電しながら空�を��することができます。
導電性コ〡ド：AirTamerには、独自の導電性コードが付属しています。導電性コードは
AirTamerに取り付けられていて、AirTamerが引っかかった場合には導電性コードを外
す安全な「取り外し」機能を組み込んでいます。
注：最高の性能を得るために、導電性コ〡ドが肌に�れるようにしてください。
AirTamerを�着したとき、導電性コ〡ドが肌に�れていなくてもAirTamerは機能しま
すが、マイナスイオンの�生は少なくなります。
5項: 使い方
AirTamerを使用する
1. オン/オフ スイッをオンの位置にスライドさせてご使用のAirTamerをオンにします
 ·負イオンの安定した流れがその負イオン発生装置から発生するようになり、それに
 りお客様の呼吸空間内に健康的な空気の清潔なゾ〡ンが形成されることになります。
 色ライトが、電源がオンであり、本ユニットがお客様の空気を浄化していることを示
 ためにゆっくりと点滅するようになります。
2. お客様は本ユニットを以下に示す方法のいずれかでご使用していただけます。
 A. お客様の首にかける。
 B. 付近のテ〡ブル、椅子、ベッド脇テ〡ブル上に配置します。
メモ：AirTamerをテ〡ブル、椅子、ベッド脇テ〡ブルなどの上に配置する場合、ご使用
のAirTamarのその背面が下になるよう（そのイオン発生装置がお客様に向いている状態
）配置します。イオン発生を向上させるために、このテ〡ブルの多くの部分を導電性コ〡
ドでできる限り覆うようにします。
3. ご使用を終了したら、オン/オフ ボタンをオフの位置にスライドさせます。
 空気清浄性能：
1. これはパ〡ソナル呼吸空間空気清浄機です。お客様のAirTamerから1メ〡トルの距
 以内が最も効果的です。AirTamerをよりお客様の顔に近づけることは、より多くの
 気浄化イオンがお客様の顔に到達することになります。当社はご使用のAirTamerを
 客様の胸部の中間またはそれよりもやや高めに配置することを推奨します。
2. AirTamerはご要望に応じて、1日24時間もの連続使用においても安全です。
 第6章：性能を向上させるためのヒント
1. 負イオン発生装置が、ご使用の際お客様の顔に向けることを確実にしてください。
2. 最高のイオン発生性能のために、ご使用の際、お客様の皮膚にこの導電性コ〡ドが接
 することを確実にしてください。
3. 付近のテ〡ブル上に配置する場合、この導電性コ〡ドをAirTamerの背面に配置して
 ださい。そのテ〡ブルの多くの部分を導電性コ〡ドでできる限り覆うようにすること
 例：1つの大きな円を描くように、またはこの導電性コ〡ドを広げるようにすること
 よる）は性能を向上させることになります。
4. イオン発生を低減させることになるため、この導電性コ〡ドをお客様の皮膚またはい
 なるその他の導電性物体に接触させないでください。
メモ：
• オン/オフ スイッチがオンである場合、その格納ボックス内にユニットを格納しないで
ください。
• オン/オフ スイッチがオンである場合、この負イオン発生装置をいかなる硬い表面にも
接触させないでください。これはこの負イオン発生装置のブラシの寿命を短くする可能性
があります。
第7章：導電性コ〡ドの長さを調節する
1. その長さを調節するために、そのプラスチック製長さ調整クリップを上または下に
 っ張ります。
第8章：本ユニットの外部を清掃する
1. AirTamerをオフにします。
2. その外部をぬるま湯または穏やかな洗浄液だけを加えたもので湿らせた柔らかな布
 優しく拭います。洗浄向けに過激な溶剤または化学製品を使用しないでください。
3. 乾 い た 柔 ら か い 布 で 水 分 を す べ て 取 り 除 き ま す 。
 注意：AirTamerの電源を入れる前に、必ず外�を完全に乾かしてください。
9項: よくある質問
Q:  AirTamerはどのように機能しますか？
A:  AirTamerは、カ〡ボンファイバ〡ブラシシステムを使用して、健康的なマイナスイ

オンを空気中に放出します。放出されたマイナスイオンは、大気汚染物質に付着して
負電荷にします。すべて同じ極性である、負に帯電した粒子は、互いに反発してあな
たの周りから飛び散り、あなたの呼吸に入るのではなく、最も近い正に帯電した表面
（例えば、椅子、テ〡ブル、壁、あなたの服など）に引き寄せられます。

Q:  有効範囲はどれぐらいですか？
A:  空気清浄機の3’/1mの範囲の空気が清浄されます。
Q:  マイナスイオンとはなんですか？体に良いものですか？
A:  マイナスイオン（余分な電子を含む空気分子）とは空気中の汚染物質を除去し、私た

ちの体に若返りをもたらすことが証明されている空気中の荷電粒子です。最も良いマ
イナスイオン自然な発生源は雷で、続いて海の波、滝、山と森が続きます。奇麗な自
然な空気の中で、最も高い濃度のマイナスイオンを見つけることができます。オフィ
スのような汚染された都市や狭い場所では、とても高濃度の不健康な陽イオンが見つ
かるでしょう。

Q:   AirTamerは危険なレベルのオゾンを発生させますか？
A: いいえ。AirTamerは測定可能な量のオゾンを生成しません。
Q:  AirTamerを継続的にオンにしておくことはできますか？
A:  可能です。AirTamerには可動部分がなく、非常に少量の電力しか使用しないので、

長期間使用し続けるのは非常に安全で経済的です。
Q: AirTamerは他の電子機器（例：コンピュ〡タ〡、携帯電話）に干渉しますか？
A: 干渉しません。AirTamerは、無線通信との有害な干渉に関するFCC基準を満たして

いるため、異常な干渉の問題を引き起こすことなく、コンピュ〡タ、オ〡ディオプレ〡
ヤ〡などで使用できます。ペ〡スメ〡カ〡患者は、使用前に医師にご相談ください。

1 ON/OFF Switch
开/关转换
ON/OFF 전환스위치

オン/オフ スイッチ
Interruptor de
encendido/apagado

Выключатель 

4 USB Port
USB 端口
USB포트

USBポート
Puerto USB

USB-порт

2 Negative Ion Emiter
负离子发射器 
음이온발사기 

負イオン発生装置
Emisor de
iones negativos

Ионизатор

3 ON/OFF Indicator Light
开/关指示灯
ON/OFF 지시등

オン/オフ インジケーターライト
Luz indicadora de
encendido/apagado

Индикатор выключателя 

5 Conductive Cord
传导索
트랜스미터

導電性コード
Cordón de conducción
Проводящий шланг

6 USB Charging Lanyard
USB 充电导线
USB 충전케이블

USB充電コード
Cable de carga USB

Зарядный USB–кабель  

2

1
3

4

5

6

Fig. 1

爱塔梅尔 ® A310
可充电个人空气净化器
安装手册

エアテイマ〡
再充電可能な個人用空気清浄機
取扱説明書
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사용 안내서
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解答：可以，AirTamer没有运动零件，且耗电量很低。无论从安全性还是经济方面考虑，本设备连续长时间
运行不会有任何问题。

问题：AirTamer会不会干扰电子设备（例如电脑、手机）？
解答：不会，AirTamer符合FCC关于有害干扰无线电通信的规定，因此您可以把AirTamer连接到您的计算机

、音频播放器上使用，而不会造成任何异常干扰问题。使用起搏器的患者在使  用本品前应先咨询医生。
联系方式：如联络AirTamer客户服务代表，请电邮或致电:
电子邮件：info@airtamer.com  免费电话：1-866-625-3218 
网址：www.airtamer.com Airtamer公司
邮政信箱 526 美国马萨诸塞州，马布尔黑德市，电话：01945-0526,  

お問合せ先情報:
AirTamerカスタマ〡サ〡ビス担当に連絡するには、こちらに電話、もしくはメ〡ル
をお願いします:info@airtamer.com  www.airtamer.com
無料通話（米国内）：+1-866-625-3218（米国内フリ〡ダイヤル）  
P.O. Box 526, Marblehead, MA 01945-0526, USA



Artwork #: A310 S3

目次:
1項: 重要な安全に関する説明  6項: パフォ〡マンスを改善するコツ
2項:あなたのAirTamerについて 7項:伝導性コ〡ドの長さを調節する
3項:詳細 8項:外装を奇麗にする
4項:設定手順 9項:よくある質問
5項:使い方
おめでとうございます！
あなたは今、世界で最も強力な個人用空気清浄機、AirTamer A310を所有しています。
最高の満足を保証するために、この革新的な製品を使用する前に、次の重要な情報を確認
してください。
ありがとうございます！
1項: 重要な安全に関する説明
使用前に全ての説明をお読みください。
この空気清浄機を操作する前に、すべての安全上および操作上の説明を読み、順守し、そ
れに従ってください。
注意
• ユニットを液体に浸したり、液体をユニット内に入れないでください。
• 入浴中やシャワ〡中には使用しないでください。
• 落下したり、浴槽や流し台に引っ張られる可能性のある場所にユニットを配置または保

管しないでください。
• 本機に同梱されているビニ〡ル袋や小さな部品で子供たちに遊ばせないでください。窒

息の恐れがあります。
• AirTamerが推奨していない付属部品（アタッチメント）は使用しないでください。
• 本機が適切に動作していない場合で落下、損傷、または水中に落とした場合は、絶対に

操作しないでください。
• 直射日光の当たる場所、ラジエ〡タ〡、ヒ〡トレジスタ、スト〡ブ、その他の熱を発す

る機器から離れた場所にユニットを設置してください。
• 開口部に物を落としたり挿入したりしないでください。
• エアロゾルユニットが使用されている場所や酸素が投与されている場所では操作しない

でください。酸素が豊富な環境でこの装置を操作しないでください。
• ガソリンスト〡ブやオ〡ブンに近づけないでください。また、可燃性または可燃性の装

置や蒸気が存在する可能性のある場所でこの装置を操作しないでください。
• 毛布や枕の下で作業しないでください。
• 本機を修理しないでください。
• ユニットを分解しないでください。内部は高電圧です。
健康上の注意 
• ペ〡スメ〡カ〡患者は、この製品を使用する前に医師に相談してください。
• この装置で使用されているAirTamerイオン技術は、副生成物として多量のオゾンを発

生させます。この装置は、米国政府によって設定されている、許容できるオゾン量（装
置によって循環される空気の50億分の1未満）の制限に準拠しています。

FCC準拠に関する情報 この装置は、FCC規定の第15部に準拠したクラスBデジタル装置の
制限に準拠しています。操作には、次の2つの条件が適用されます。（1）この装置は有害
な干渉を引き起こさない。（2）この機器は、望ましくない操作を引き起こす可能性のある
干渉を含む、受信した干渉をすべて受け入れる必要があります。
これらの�明を保存してください。
2項:あなたのAirTamerについて
AirTamer®A310は高度なイオン化技術を使用して、ウイルス、煙、VOC、バクテリア
、カビなどの超小型の原子サイズの粒子から身を守ります。AirTamerは、健康的なマイ
ナスイオンを常に放出し、空�中の汚染物質は負に�電し、これらの汚染物質をあなたの呼
吸空間から追いやり、あなたが行く場所すべてで健康的な空�を吸えるようになります。
AirTamerは一日24時間電源を付けていても大丈夫です。
3項: 詳細　図１参照
4項:設定手順
あなたのAirTamerを充電する
AirTamerには充電式リチウム電池（3.7V、500mAhタイプ）が入っています。通常の
使用では、1回の充電で150時間以上の連続稼働が可能です。AirTamer A310を充電す
るには、次の手順に従ってください。
1. On / Ouスイッチが「Ou」になっていることを確認してください
2. 同梱のUSB充電ケ〡ブルの小さい方の端をAirTamerのUSBジャックに差し込みます

。USB充電ケ〡ブルの大きい方の端を電源の入っているUSBポ〡ト（コンピュ〡タ、
壁の充電器など）に差し込みます。充電中はAirTamerの "On"インジケ〡タライトが
真っ赤に点灯します。

3. フル充電されていても電源に接�されていると、「オン」インジケ〡タは点�しません
。充電時間は通常、約2∼3時間です。

注意：
（i）AirTamerが充電中で、ON / OFFスイッチがONの位置にある場合は、�と赤の�方 

のLEDが点�します。AirTamerが完全に充電されると、赤いLEDが点�します。
（ii）AirTamerが充電中で、ON / OFFスイッチがオフの場合、赤いLEDのみが点�しま

す。 AirTamerが完全に充電されると、赤いLEDが点�します。
（iii）USBポ〡トに接�して充電している間は、AirTamerをONの位置にしておくことが

できます。これにより、AirTamerを充電しながら空�を��することができます。
導電性コ〡ド：AirTamerには、独自の導電性コードが付属しています。導電性コードは
AirTamerに取り付けられていて、AirTamerが引っかかった場合には導電性コードを外
す安全な「取り外し」機能を組み込んでいます。
注：最高の性能を得るために、導電性コ〡ドが肌に�れるようにしてください。
AirTamerを�着したとき、導電性コ〡ドが肌に�れていなくてもAirTamerは機能しま
すが、マイナスイオンの�生は少なくなります。
5項: 使い方
AirTamerを使用する
1. オン/オフ スイッをオンの位置にスライドさせてご使用のAirTamerをオンにします
 ·負イオンの安定した流れがその負イオン発生装置から発生するようになり、それに
 りお客様の呼吸空間内に健康的な空気の清潔なゾ〡ンが形成されることになります。
 色ライトが、電源がオンであり、本ユニットがお客様の空気を浄化していることを示
 ためにゆっくりと点滅するようになります。
2. お客様は本ユニットを以下に示す方法のいずれかでご使用していただけます。
 A. お客様の首にかける。
 B. 付近のテ〡ブル、椅子、ベッド脇テ〡ブル上に配置します。
メモ：AirTamerをテ〡ブル、椅子、ベッド脇テ〡ブルなどの上に配置する場合、ご使用
のAirTamarのその背面が下になるよう（そのイオン発生装置がお客様に向いている状態
）配置します。イオン発生を向上させるために、このテ〡ブルの多くの部分を導電性コ〡
ドでできる限り覆うようにします。
3. ご使用を終了したら、オン/オフ ボタンをオフの位置にスライドさせます。
 空気清浄性能：
1. これはパ〡ソナル呼吸空間空気清浄機です。お客様のAirTamerから1メ〡トルの距
 以内が最も効果的です。AirTamerをよりお客様の顔に近づけることは、より多くの
 気浄化イオンがお客様の顔に到達することになります。当社はご使用のAirTamerを
 客様の胸部の中間またはそれよりもやや高めに配置することを推奨します。
2. AirTamerはご要望に応じて、1日24時間もの連続使用においても安全です。
 第6章：性能を向上させるためのヒント
1. 負イオン発生装置が、ご使用の際お客様の顔に向けることを確実にしてください。
2. 最高のイオン発生性能のために、ご使用の際、お客様の皮膚にこの導電性コ〡ドが接
 することを確実にしてください。
3. 付近のテ〡ブル上に配置する場合、この導電性コ〡ドをAirTamerの背面に配置して
 ださい。そのテ〡ブルの多くの部分を導電性コ〡ドでできる限り覆うようにすること
 例：1つの大きな円を描くように、またはこの導電性コ〡ドを広げるようにすること
 よる）は性能を向上させることになります。
4. イオン発生を低減させることになるため、この導電性コ〡ドをお客様の皮膚またはい
 なるその他の導電性物体に接触させないでください。
メモ：
• オン/オフ スイッチがオンである場合、その格納ボックス内にユニットを格納しないで
ください。
• オン/オフ スイッチがオンである場合、この負イオン発生装置をいかなる硬い表面にも
接触させないでください。これはこの負イオン発生装置のブラシの寿命を短くする可能性
があります。
第7章：導電性コ〡ドの長さを調節する
1. その長さを調節するために、そのプラスチック製長さ調整クリップを上または下に
 っ張ります。
第8章：本ユニットの外部を清掃する
1. AirTamerをオフにします。
2. その外部をぬるま湯または穏やかな洗浄液だけを加えたもので湿らせた柔らかな布
 優しく拭います。洗浄向けに過激な溶剤または化学製品を使用しないでください。
3. 乾 い た 柔 ら か い 布 で 水 分 を す べ て 取 り 除 き ま す 。
 注意：AirTamerの電源を入れる前に、必ず外�を完全に乾かしてください。
9項: よくある質問
Q:  AirTamerはどのように機能しますか？
A:  AirTamerは、カ〡ボンファイバ〡ブラシシステムを使用して、健康的なマイナスイ

オンを空気中に放出します。放出されたマイナスイオンは、大気汚染物質に付着して
負電荷にします。すべて同じ極性である、負に帯電した粒子は、互いに反発してあな
たの周りから飛び散り、あなたの呼吸に入るのではなく、最も近い正に帯電した表面
（例えば、椅子、テ〡ブル、壁、あなたの服など）に引き寄せられます。

Q:  有効範囲はどれぐらいですか？
A:  空気清浄機の3’/1mの範囲の空気が清浄されます。
Q:  マイナスイオンとはなんですか？体に良いものですか？
A:  マイナスイオン（余分な電子を含む空気分子）とは空気中の汚染物質を除去し、私た

ちの体に若返りをもたらすことが証明されている空気中の荷電粒子です。最も良いマ
イナスイオン自然な発生源は雷で、続いて海の波、滝、山と森が続きます。奇麗な自
然な空気の中で、最も高い濃度のマイナスイオンを見つけることができます。オフィ
スのような汚染された都市や狭い場所では、とても高濃度の不健康な陽イオンが見つ
かるでしょう。

Q:   AirTamerは危険なレベルのオゾンを発生させますか？
A: いいえ。AirTamerは測定可能な量のオゾンを生成しません。
Q:  AirTamerを継続的にオンにしておくことはできますか？
A:  可能です。AirTamerには可動部分がなく、非常に少量の電力しか使用しないので、

長期間使用し続けるのは非常に安全で経済的です。
Q: AirTamerは他の電子機器（例：コンピュ〡タ〡、携帯電話）に干渉しますか？
A: 干渉しません。AirTamerは、無線通信との有害な干渉に関するFCC基準を満たして

いるため、異常な干渉の問題を引き起こすことなく、コンピュ〡タ、オ〡ディオプレ〡
ヤ〡などで使用できます。ペ〡スメ〡カ〡患者は、使用前に医師にご相談ください。

AirTamer® A310
Puri�cador de Aire Personal y Recargable
Manual de Instrucciones

Índice:
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Sección4:Preparación Sección9:Preguntas y respuestas
Sección5:Modo de empleo
¡Felicitaciones!
Es propietario del puri�cador de aire personal más potente del mundo: el AirTamerA310.
Para obtener una satisfacción máxima, dedique unos momentos para examinar la información 
importante dada a continuación antes de usar este producto innovador.
¡Gracias!
Sección 1: Instrucciones importantes de seguridad
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR EL PRODUCTO
Antes de usar la unidad, lea, aténgase y siga todas las instrucciones de seguridad y de uso.
ADVERTENCIA
• No sumerja la unidad en líquidos ni permita que le ingresen líquidos.
• No lo use en la bañera ni en la regadera.
• No coloque ni guarde la unidad en un lugar donde pudiera caer en una bañera o tina.
• No permita que niños jueguen con bolsas plásticas ni componentes pequeños que 

acompañan a la unidad, ya que representan un riesgo de as�xia.
• No use accesorios no recomendados por AirTamer.
• Nunca use la unidad si no funciona debidamente, si ha sufrido una caída o daño, o si se ha 

sumergido en agua.
• Coloque la unidad alejada de fuentes de calor, tales como luz solar directa, radiadores, registros 

de calefacción, cocinas u otros aparatos generadores de calor.
• Nunca deje caer ni inserte objetos en las aberturas.
• No use la unidad en donde haya unidades de aerosol en uso o donde se esté administrando 

oxígeno. No use esta unidad en entornos ricos en oxígeno.
• Mantenga la unidad alejada de las cocinas y hornos de gas y no la use en presencia de 

sustancias y vapores in�amables o combustibles.
• No use la unidad debajo de una cobija o almohada.
• No intente darle mantenimientoa la unidad.
• No intente desarmar la unidad. Hay alto voltaje en su interior.
PRECAUCIÓN SOBRE LA SALUD
• Los pacientes con marcapasos deberán consultar con un médico antes de usar este producto.
• La tecnología iónica de AirTamerque usa esta unidad produce cantidades inmensurables de 

ozono como producto secundario. La unidad cumple con los límites �jados por EE. UU. de 
niveles admisibles de ozono (menos de 50 partes por mil millones de aire circulado por la 
unidad).

INFORMACIÓN DE CUMPLIMIENTO CON FCC 
Esta unidad cumple con los límites de un dispositivo digital Clase B, según la Sección 15 de las 
reglas de la FCC. Su uso está sujeto a dos condiciones: (1) Este dispositivo no causará interferencias 
dañinas; y (2) Este dispositivo deberá aceptar toda la interferencia que reciba, incluso interferencias 
que pudieran causar funcionamiento no deseado. 
CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES 
Sección 2: Acerca de su AirTamer 
Su AirTamer® A310 emplea tecnología de ionización avanzada para protegerle de partículas 
minúsculas tales como virus, humo, componentes volátiles, bacteria y moho, que son nocivos para 
la salud. El AirTamer emite un torrente continuo de iones negativos saludables, imprimiéndole 
carga negativa a los contaminantes del aire, lo cual los aleja de su espacio de respiración y crea un 
aire más limpio y saludable para respirar donde vaya. El AirTamer puede usarse de modo seguro 
todo el tiempo que desee, hasta las 24 horas del día
Sección3: Descripciónvea
la Fig.1 
Sección4:Preparación
Cargue su AirTamer
ElAirTamerusa una batería de litio recargable (de 3,7 V,500mAh).Con el uso normal,rinde más de 
150horasde funcionamiento con una sola carga. Para cargar el AirTamer A310, siga estas 
instrucciones:
1. Compruebe que el interruptor de encendido/apagado esté en apagado.
2. Enchufe la punta pequeña del cable de carga USB en el conector USB del AirTamer.Enchufe la 

punta grande del cable de carga USB en cualquier puerto USB con energía (por ejemplo: en un 
computador, cargador, etc.). La luz indicadora del AirTamer se ilumina rojo brillante cuando la 
unidad se está cargando.

3. Si la unidad está plenamente cargada pero sigue conectada con la alimentación, la luz de 
encendido no se iluminará. El tiempo normal de carga es de 2 — 3 horas.

Nota: (i) Si el AirTamer se está cargando y el interruptor de encendido/apagado está en posición de 
encendido, los LED verde y rojo se iluminan. Una vez que el AirTamer se carga plenamente, el LED 
rojo se apaga.
 (ii) Si el AirTamer se está cargando y el interruptor de encendido/apagado está en posición de 
apagado, solo el LED rojo se ilumina. Una vez que el AirTamer se carga plenamente, el LED rojo se 
apaga.
 (iii) Se puede dejar el AirTamer encendido cuando está enchufado y cargándose por el puerto 
USB. Esto le permite limpiar el aire mientras se carga el AirTamer.
Cordón conductor: Se incluye un CORDÓN CONDUCTOR exclusivo con el AirTamer.El CORDÓN 
CONDUCTOR está �jado de modo permanente al AirTamer e incorpora una función de seguridad 
que se desconecta en caso de que el AirTamer quede atrapado.
Nota: Para un mejor desempeño, veri�que que el CORDÓN CONDUCTOR toque su piel cuando se 
usa el AirTamer. El AirTamer funciona aunque el CORDÓN CONDUCTOR no toque su piel, sin 
embargo, esto reduce la producción de iones negativos.
Sección 5: Modo de empleo
Uso del AirTamer:
1. Encienda el AirTamermoviendo el interruptor de encendido/apagado a la posición de 

encendido. El EMISOR DE IONES NEGATIVOS emitirá un torrente continuo de iones negativos, 
creando una zona de aire saludable en su zona de respiración. La luz verde destellará lentamente 
para indicar que la unidad tiene alimentación y está limpiando el aire.

2. La unidad puede usarse en una de las maneras siguientes:
 A. Suspendida del cuello.
 B. Colocada en una mesa, silla o buró cercano.
Nota: Si se coloca el AirTamersobre una mesa, silla, buró, etc., colóquelo sobre su dorso (con el 
EMISOR DE IONES NEGATIVOS orientado hacia usted). Cubra tanto de la mesa como sea posible con 
el CORDÓN CONDUCTOR para optimizar la generación de iones.
3. Deslice el interruptor de encendido/apagado a la OFFposición de apagado al �nalizar el uso.  
Limpieza del aire:
1. Este es un puri�cador de aire personal. El efecto es más e�caz a una distancia de menos de 3 

pies/1 metro del AirTamer. Cuanto más cerca esté el AirTamer de su rostro, tantos más iones 
puri�cadores le alcanzarán. Recomendamos que se coloque el AirTamer en el centro del pecho, 
o ligeramente más alto.

2. El AirTamerpuede dejarse encendido por el tiempo que desee, hasta las 24 horas del día. 
Sección 6: Consejos para un mejor desempeño
1. Asegúrese que el EMISOR DE IONES NEGATIVOS esté apuntando hacia su rostro durante el uso.   
2. Para una generación óptima de iones, compruebe que el CORDÓN CONDUCTOR toque su piel 

durante el uso. 
3. Si se coloca la unidad sobre una mesa cercana, coloque el CORDÓN CONDUCTOR detrás del 

AirTamer.Cubra la mayor super�cie posible de la mesa con el CORDÓN CONDUCTOR (por 
ejemplo, formando un círculo grande o extendiendo el CORDÓN CONDUCTOR) para mejorar el 
desempeño. 

4. No permita que el EMISOR DE IONES NEGATIVOS toque su piel ni algún material conductor, ya 
que esto reduciría la generación de iones.   

Nota:
• No guarde la unidad en su caja con el interruptor de encendido/apagado en posición de 

encendido.  
• No permita que el EMISOR DE IONES NEGATIVOS toque una super�cie sólida cuando el 

interruptor de encendido/apagado esté encendido. Esto puede reducir la vida útil del cepillo del 
EMISOR DE IONES NEGATIVOS. 

Sección 7: Ajuste de longitud del CORDÓN CONDUCTOR
1. Tire de la pinza de ajuste de longitud hacia arriba o abajo del CORDÓN CONDUCTOR para 

cambiar su longitud.
Sección 8: Limpieza del exterior de la unidad
1. Apague el AirTamer.
2. Limpie el exterior con un paño suave humedecido con agua tibia y solo con detergentes suaves. 

No use disolventes ni productos fuertes para la limpieza.   
3. Quite toda la humedad con un paño suave y seco.
Nota: Siempre deje que el exterior del AirTamer se seque por completo antes de encenderlo.
Sección 9: Preguntas y respuestas
Q:  ¿Cómo funciona elAirTamer?
A:  El AirTamerutiliza un sistema de cepillos de �bra de carbono para emitir iones negativos 

saludables al aire. Los iones negativos se adhieren a los contaminantes para imprimirles una 
carga negativa. Las partículas con carga negativa, puesto que tienen la misma polaridad, se 
repelen entre sí y se alejan de su espacio, siendo atraídas a la super�cie más cercana con carga 
positiva (una silla, mesa, pared, su ropa, etc.) en lugar de ingresar a su sistema respiratorio.

Q:  ¿Cuál es el alcance e�caz de la unidad?
A:  El aire a menos de 3 pies/1 m de la unidad se limpia con e�cacia.
Q:  ¿Qué son iones negativos? ¿Son buenos para uno?
A:  Los iones negativos (moléculas de aire con electrones adicionales) son partículas con carga 

eléctrica que eliminan contaminantes transmitidos por el aire y se ha hallado que tienen un 
efecto rejuvenecedor sobre el cuerpo. El mejor generador natural de iones negativos es un 
relámpago, seguido del oleaje del océano, cascadas, montañas y bosques. En el aire limpio y 
natural se hallan las concentraciones más altas de iones negativos. En ciudades contaminadas y 
espacios con�nados, como las o�cinas, se hallan las concentraciones más altas de iones positivos 
menos saludables.

Q:  ¿El AirTamer produce niveles peligrosos de ozono? 
A: No.El AirTamerno producecantidades detectables de ozono.
Q:  ¿Puedo dejarel AirTamer encendido continuamente?
A:  Sí.El AirTamerno tiene componentes móviles y usa muy poca electricidad, de modo que es 

sumamente seguro y económico dejar la unidad encendida por períodos prolongados.
Q: ¿El AirTamerinter�ere con equipos electrónicos (ej.: computadores, teléfonos)?

A: No.El AirTamer cumple con los reglamentos de FCCen cuanto a interferencias dañinas para las 
comunicaciones de radio, así que puede usarse junto a computadores, reproductores de audio, 
etc. sin causar problemas de interferencia. Los pacientes con marcapasos no deberán usarlo sin 
antes consultar con su médico.

Información de contacto:
Para comunicarse con un representante de Atención al cliente de AirTamer,envíe un 
email o llámenos a: 
e-mail: info@airtamer.com  Airtamer Company
Llamada sin cargo:1-866-625-3218  www.airtamer.com
P.O. Box 526, Marblehead, MA 01945-0526, USA
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बधाईहो!
अबआपदुनियाकेसबसेशक्तिशालीनिजीAir Puri�er - AirTamer A310  केमालिकहंै।
अधिकतमसंतुष्टिसुनिश्चितकरनेकेलिए, 
कृपयाइसअभिनवउत्पादकाउपयोगकरनेसेपहलेनिम्नलिखितमहत्वपूर्णजानकारीकीसमीक्षाकरनेकेलिए
कुछक्षणलंे।
धन्यवाद
अनुभाग1:महत्वपूर्णसुरक्षाकेनिर्देश
उपयोगकेपूर्वसारेनिर्देशोंकोपढंे़
यूनिटसंचालितहोनेसेपहलेसभीसुरक्षाऔरपरिचालननिर्देशोंका पालनकियाजानाचाहिए। 
WARNING
• तरलपदार्थमंेइकाईकोविसर्जितनकरंेयातरलपदार्थकोइकाईमंेप्रवेशकरनेकीअनुमतिनदंे।
• नहातेसमययाशॉवरमंेइस्तेमालनकरंे।
• यूनिटयास्टोरनकरंेजहांयहगिरसकताहैयाटबयासिंकमंेखींचाजासकताहै।
•     बच्चोंकोकिसीभीप्लास्टिकबैगयाछोटेभागोंकेसाथखेलनेकीअनुमतिनदंेजोइसइकाईकेसा 

थहोतेहंैक्योंकिवेएकघुटखतरापेशकरसकतेहंै।
• AirTamerद्वाराअनुशंसितअनुलग्नकोंकाउपयोगनकरंे।
• इसइकाईकासंचालनकभीनकरंेयदियहठीकसेकामनहींकररहीहै, 

यदिइसेगिरादियागयाहैयाक्षतिग्रस्तहोगयाहैयापानीमंेगिरादियागयाहै।
• इकाईकोसीधेसूर्यकेप्रकाश, रेडिएटर, गर्मीरजिस्टरों, 

स्टोवयाअन्यगर्मी-उत्पादकउपकरणोंजैसेगर्मीस्रोतोंसेदूरस्थितहोनाचाहिए।
• कभीभीवस्तुओंकोकिसीभीखुलेमंेनडालंेयानडालंे।
• एयरोसोलइकाइयोंकाउपयोगकियाजारहाहैयाजहांऑक्सीजनप्रशासितकियाजारहाहै, 

वहांकामनकरंे।ऑक्सीजनसमृद्धवातावरणमंेइसइकाईकोसंचालितनकरंे।
• गैसचालितस्टोवऔरओवनसेदूररखंे, औरइसइकाईकोउनक्षेत्रोंमंेसंचालितनकरंे 

जहांज्वलनशीलयादहनशीलइकाइयांयावाष्पमौजूदहोसकतेहंै। 
• कंबलयातकियाकेनीचेकामनकरंे।
• यूनिटपरकोईसर्विसिंगनकरंे।
• इकाईकोअलगकरनेकीकोशिशमतकरो।अंदरहाईवोल्टेज।
स्वास्थ्यचेतावनी
• पेसमेकररोगियोंकोइसउत्पादकाउपयोगकरनेसेपहलेएकचिकित्सकसेपरामर्शकरनाचाहिए।
• इसइकाईद्वाराउपयोगकीजानेवालीएयरटैमरआयनिकतकनीकएकउप-उत्पादकेरूपमंेओ 

जोनकीअथाहमात्रामंेउत्पादनकरतीहै।यहइकाईओजोनकेस्वीकार्यस्तरों (इकाईद्वारापरिचालितवायुके 
50 बिलियनप्रतिअरबसेकम) केलिएअमेरिकीसरकारकीसीमाओंकाअनुपालनकरतीहै।

एफसीसीअनुपालनजानकारी
यहइकाईक्लासबीडिजिटलडिवाइसकेलिएसीमाओंकाअनुपालनकरतीहै, एफसीसीनियमोंकेभाग 15 
केअनुरूपहै।ऑपरेशननिम्नलिखितदोस्थितियोंकेअधीनहै: (1) 
यहउपकरणहानिकारकहस्तक्षेपकाकारणनहींहोसकताहै; और (2) 
इसउपकरणकोकिसीभीहस्तक्षेपकोस्वीकारकरनाचाहिए, 
जिसमंेहस्तक्षेपशामिलहैजोअवांछितऑपरेशनकाकारणहोसकताहै।
इनउपकरणोंकोबचाओ
अनुभाग 2:अपनेAirTamerकेबारेमंे
आपका AirTamer® A310 सुपर-छोटे, परमाणु-आकार के कणों, जैसे वायरस, धुआं,   वीओसी, बैक्टीरिया और 
मोल्ड से बचाने के लिए उन्नत आयनीकरण तकनीक का उपयोग करता है, जो अक्सर आपके स्वास्थ्य के 
लिए सबसे खतरनाक होते हैं। स्वस्थ नकारात्मक आयनों की एक निरंतर धारा का उत्सर्जन, AirTamer 
का कारण बनता है हवा में प्रदूषक नकारात्मक रूप से आवेशित हो जाते हैं, इन प्रदूषकों को आपके श्वास 
स्थान से दूर कर देते हैं और हर जगह सांस लेने के लिए स्वच्छ, स्वस्थ हवा बनाते हैं। AirTamer को जब 
तक आप पसंद करते हैं तब तक पूरी तरह से सुरक्षित है - यहां तक कि दिन में 24 घंटे।
अनुभाग 3: विवरणचित्र 1 देखंे
Section 4: Set-Up
अपन ेAirTamer को चार्ज करें
आपके AirTamer में एक रिचार्जेबललिथियमबैटरी (3.7V, 500 mAh   प्रकार) है। सामान्य उपयोग के तहत, 
आप एक बार चार्ज करन ेपर 150 घंटे से अधिक का अनुभव करेंगे। अपने AirTamer A310 को चार्ज करने 
के  लिए, कृपया इन निर्देशों का पालन करें:
1. सुनिश्चितकरेंकिऑन / ओयूस्विच "ओय"ू चालूहै।
2. AirTamer के USB जैक में शामिल USB चार्जिंगकेबल के छोटे सिरे को प्लग करें। USB चार्जिंगकेबल 

के बडे़ सिरे को किसी भी संचालित USB पोर्ट (जैसे कंप्यूटर, वॉलचार्जर, आदि पर) में प्लग करें। 
AirTamer "On" इंडिकेटर लाइट चार्ज होने पर चमकदार लाल हो जाएगी।

3. जबपूरीतरहसेचार्जकियाजाताहैऔरफिरभीआपकेपावरस्रोतसेजुड़ाहोताहै, तो "ऑन" 
इंडिकेटरकोजलायानहींजाएगा।सामान्यचार्जिंगकासमयलगभग 2 - 3 घंटेहै।

नोट:  (i) यदिआपकाएयरटैमरचार्जकररहाहैऔर ON / OFF स्विचचालूस्थितिमेंहै, 
तोहरेऔरलालएलईडीदोनोंजलाएजाएंगे।जबआपकाAirTamerपूरीतरहसेचार्जहोजाताहै, 
तोलालएलईडीकहांबदलजाएगी।
 (ii) यदिआपकाAirTamerचार्जकररहाहैऔर ON / OFF स्विचouहै,   
तोकेवललालएलईडीचालूहोगी।जबआपकाAirTamerपूरीतरहसेचार्जहोजाताहै, 
तोलालएलईडीकहांबदलजाएगी।
 (iii) USB पोर्टमेंप्लगइनऔरचार्जकरतेसमयआपअपनAेirTamer
कोचालूस्थितिमेंछोड़सकतेहैं।यहआपकोअपनAेirTamer
कोचार्जकरतेसमयहवाकोसाफकरनेकीअनुमतिदेगा।
प्रवाहकीयगर्भनाल:
आपकेAirTamerकेसाथएकअद्वितीयरचनात्मक CORD शामिलहै। CONDUCTIVE CORD आपकेAirTamer
सेस्थायीरूपसेजुड़ाहोताहैऔरइसमेंएकसुरक्षा "ब्रेकदूर" सुविधाशामिलहोतीहैजोआपकेAirTamer
द्वारापकड़ेजानेकीस्थितिमें CONORDCTIVE CORD कोडिस्कनेक्टकरदेतीहै।
नोट: सर्वश्रेष्ठप्रदर्शनकेलिए, सुनिश्चितकरेंकि CONDUCTIVE CORD स्पर्शकरताहै 
आपकीत्वचाजबआपकाAirTamerपहनाजाताहै।AirTamerतबभीकामकरेगाजब CONDUCTIVE CORD 
आपकीत्वचाकोनहींछूरहाहै, हालाँकि, नकारात्मकआयनउत्पादनकमहोजाएगा।
अनुभाग5: कैसेउपयोगकरें
अपनAेirTamerकाउपयोगकरना:
1. ON / OFF स्विचकोचालूस्थितिपरस्लाइडकरकेअपनAेirTamerकोचालूकरें। 

नकारात्मकआयनोंकीएकस्थिरधारानकारात्मकआयनEMITTER सेउत्सर्जितकीजाएगी, 
जिससेआपकेश्वासस्थानकेभीतरस्वस्थवायुकाएकस्वच्छक्षेत्रबनजाएगा।एकहरीबत्तीधीरेसेझ
पकीलेगीकिबिजलीचालूहैऔरइकाईआपकीहवाकोसाफकररहीहै।

2. आपनिम्नलिखितमेंसेकिसीभीतरीकेसेइकाईकाउपयोगकरसकतेहैं:
 A. आपकीगर्दनसेनिलंबित।
 B. पासकीमेज, सीटयानाइटस्टैंडपररखागया
नोट: एयरटैमरकोटेबल, सीट, नाइटस्टैंडआदिपररखनेकेदौरान, अपनेएयरटैमरकोउसकीपीठपररखे ं
(नकारात्मकआयन EMITTER कासामनाकरतेहुए)।आयनपीढ़ीकोबेहतरबनानेकेलिए CONDUCTIVE 
CORD केसाथजितनासंभवहोउतनाटेबलकवरकरें।
3. जबआपउपयोगपूर्णकरलें, तोबंदस्थितिमें ON / OFF बटनकोस्लाइडकरें।
हवाकीसफाईप्रदर्शन:
1. यहएकव्यक्तिगतसाँसलेनेकीजगहहवाशुद्धहै।यहएककेभीतरसबसेअधिकयूरोपीयहैअपनAेirTamer

से 3 फुट / 1 मीटरकीदूरी।आपकेचेहरेकेजितनाकरीबAirTamerहोगा, 
उतनीहीहवाकीसफाईकरनेवालेआयनआपकेचेहरेतकपहंुचेंगे।हमारासुझावहैकिअपनAेirTamer
कोअपनीछातीकेबीचमेंयाथोड़ाऊंचारखें।

2. AirTamerकोजबतकआपचाहेंतबतकसुरक्षितछोड़सकतेहैं - यहांतक किप्रतिदिन 24 घंटे।
अनुभाग 6: युक्तियाँप्रदर्शनमेंसुधारकरनेकेलिएप्रदर्शनमेंसुधारकरनेकेलिए
1. सुनिश्चितकरेंकिउपयोगकेदौराननकारात्मकआयन EMITTER आपकेचेहरेकीओरइंगितकियागयाहै
2. सर्वश्रेष्ठआयनपीढ़ीकेप्रदर्शनकेलिए, 

सुनिश्चितकरेंकिउपयोगकरनेकेदौरानकंजर्वेटिवकॉर्डआपकीत्वचाकोछूताहै।
3. यदिपासकीमेजपररखाजाताहै, तोकंजर्वेटिवकॉर्डकोAirTamer

केपीछेरखें।कंजर्वेटिवकॉर्डकेसाथअधिकसेअधिकटेबलकोकवरकरना 
(जैसेकिएकबड़ावृत्तबनाकरयाकंजर्वेटिवकॉर्डकोबाहरफैलाकर) प्रदर्शनमेंसुधारहोगा।

4. नकारात्मकआयनकोआपकीत्वचायाकिसीअन्यप्रवाहकीयसामग्रीकोछूनेकीअनुमतिनदे,ं 
क्योंकिइससेआयनपीढ़ीकमहोजाएगी।

नोट:  * ON / OFF स्विचचालूहोनेपरइसकेस्टोरेजबॉक्समेंयूनिटकोस्टोरनकरें।
 * NEGATIVE ION EMITTER कोकिसीभीठोससतहकोछूनेकीअनुमतिनदेंजबचालू / 
बंदस्विचचालूहो।यह NEGATIVE ION EMITTER ब्रशकेजीवनकोकमकरसकताहै।
अनुभाग 7: कंजर्वेटिवकॉर्डकीलंबाईकोसमायोजितकरना
1. अपनीलंबाईबदलनेकेलिएप्लास्टिककीलंबाईसमायोजनक्लिपकोऊपरयानीचेकॉर्डकोखींचें।
अनुभाग8: यूनिटकीबाहरीसफाई
1. AirTamerकहांचालूकरें।
2. धीरेसेगर्मपानीयाहल्केडिटर्जेंटकेसाथसिक्तएकमुलायमकपडे़सेबाहरीरूपसेपोंछें 

।सफाईकेलिएकठोरसॉल्वैंट्सयारसायनोंकाउपयोगनकरें।
3. एकनरम, सूखेकपडे़सेसभीनमीनिकालें।
नोट: हमेशाअपनेAirTamerकोवापसचालूकरनेसेपहलेबाहरीकोपूरीतरहसेसूखनेदंे।
अनुभाग 9: प्रश्नऔरउत्तर
प्रश्न: AirTamerकैसेकामकरताहै?
उत्तर: AirTamer

हवामेंस्वस्थनकारात्मकआयनोंकाउत्सर्जनकरनेकेलिएएककार्बनफाइबरब्रशप्रणालीकाउपय
ोगकरताहै।उत्सर्जितनकारात्मकआयनखुदकोवायुप्रदूषकोंसेजोड़तेहैंऔरएकनकारात्मकचार्ज
लगातेहैं। नकारात्मकरूपसेआवेशितकण, सभीएकहीध्रुवतावालेहोतेहैं, 
एकदूसरेकोपीछेहटातेहैंऔरअपनेवायुस्थानसेउड़जातेहैंऔरअपनेश्वसनतंत्रमेंप्रवेशकरनेकेबजा
यनिकटतमधनात्मकआवेशितसतह (जैसेकुर्सी, मेज, दीवार, आपकेकपड़ेआदि) 
सेआकर्षितहोजातेहैं।।

प्रश्न:  इकाईकीयूरोपीयसीमाक्याहै?
उत्तर: यूनिटके 3 '/ 1 मीरेंजकेभीतरकीवायुकोयूरोपीयरूपसेसाफकियाजाएगा।
प्रश्न:  नकारात्मकआयनक्याहैं? क्यावेआपकेलिएअच्छेहैं?
उत्तर:  नकारात्मकआयन (अतिरिक्तइलेक्ट्रॉनोंकेसाथवायुअणु) विद्युतरूपसेहोतेहैं
 हवामेंआवेशितकणजोहवाईदूषितपदार्थोंकोहटातेहैंऔरहमारेश 

रीरपरएककायाकल्पकरनेवालेयूरोपकोदिखायागयाहै।नकारात्मकआयनोंकासबसेअच्छाप्राकृति
कजनरेटरबिजलीहै, इसकेबादमहासागरसर्फ, झरने, पहाड़औरजंगलहैं।स्वच्छ, प्राकृतिकहवामें, 
आपकोनकारात्मकआयनोंकीउच्चतमसांद्रतामिलेगी।प्रदूषितशहरोंऔरसीमितस्थानोंमें, जैसे, 
आपअस्वस्थसकारात्मकआयनोंकीउच्चतमसांद्रतापाएंगे।

प्रश्न:  क्याएयरटैमरओजोनकेखतरनाकस्तरकाउत्पादनकरताहै?
उत्तर:  नहीं।AirTamerओजोनकीऔसतदर्जेकीमात्राकाउत्पादननहींकरताहै।
प्रश्न:  क्यामैंलगातारAirTamerछोड़सकताहूं?
उत्तर:  हाँ।आपकेAirTamerमेंचलते-फिरतेहिस्सेनहींहैंऔरबहुतकममात्रामेंबिजलीकाउपयोगकरतेहैं, 

इसलिएलंबेसमयतकइसेछोड़नाबहुतसुरक्षितऔरकिफायतीहै।
प्रश्न:  क्याAirTamerइलेक्ट्रॉनिकउपकरण (जैसेकंप्यूटर, सेलफोन) केसाथहस्तक्षेपकरेगा?
उत्तर:  नहीं।AirTamerरेडियोसंचारकेसाथहानिकारकहस्तक्षेपकेलिए FCC 

नियमोंकोपूराकरताहैताकिआपअपनेकंप्यूटर, 
ऑडियोखिलाड़ियोंआदिद्वाराइसकाउपयोगबिनाकिसीव्यवधानकेहस्तक्षेपकीसमस्याकेकरसकें
।पेसमेकररोगियोंकोपहलेअपनेचिकित्सकसेपरामर्शकेबिनाउपयोगनहींकरनाचाहिए।

संपर्कजानकारी: 
किसीAirTamerग्राहकसेवाप्रतिनिधितकपहँुचनेकेलिए, कृपयाहमेंई-मेलकरेंयाहमेंकॉलकरें: 
e-mail: info@airtamer.com Airtamer Company
टोलफ्री: 1-866-625-3218  पी.ओ. बॉक्स 526 
www.airtamer.com मार्बलहेड, एमए 01945-0526, यूएसए

お問合せ先情報:
AirTamerカスタマ〡サ〡ビス担当に連絡するには、こちらに電話、もしくはメ〡ル
をお願いします:info@airtamer.com  www.airtamer.com
無料通話（米国内）：+1-866-625-3218（米国内フリ〡ダイヤル）  
P.O. Box 526, Marblehead, MA 01945-0526, USA

AirTamer® A310
Puri�cador de Aire Personal y Recargable
Manual de Instrucciones
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¡Felicitaciones!
Es propietario del puri�cador de aire personal más potente del mundo: el AirTamerA310.
Para obtener una satisfacción máxima, dedique unos momentos para examinar la información 
importante dada a continuación antes de usar este producto innovador.
¡Gracias!
Sección 1: Instrucciones importantes de seguridad
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR EL PRODUCTO
Antes de usar la unidad, lea, aténgase y siga todas las instrucciones de seguridad y de uso.
ADVERTENCIA
• No sumerja la unidad en líquidos ni permita que le ingresen líquidos.
• No lo use en la bañera ni en la regadera.
• No coloque ni guarde la unidad en un lugar donde pudiera caer en una bañera o tina.
• No permita que niños jueguen con bolsas plásticas ni componentes pequeños que 

acompañan a la unidad, ya que representan un riesgo de as�xia.
• No use accesorios no recomendados por AirTamer.
• Nunca use la unidad si no funciona debidamente, si ha sufrido una caída o daño, o si se ha 

sumergido en agua.
• Coloque la unidad alejada de fuentes de calor, tales como luz solar directa, radiadores, registros 

de calefacción, cocinas u otros aparatos generadores de calor.
• Nunca deje caer ni inserte objetos en las aberturas.
• No use la unidad en donde haya unidades de aerosol en uso o donde se esté administrando 

oxígeno. No use esta unidad en entornos ricos en oxígeno.
• Mantenga la unidad alejada de las cocinas y hornos de gas y no la use en presencia de 

sustancias y vapores in�amables o combustibles.
• No use la unidad debajo de una cobija o almohada.
• No intente darle mantenimientoa la unidad.
• No intente desarmar la unidad. Hay alto voltaje en su interior.
PRECAUCIÓN SOBRE LA SALUD
• Los pacientes con marcapasos deberán consultar con un médico antes de usar este producto.
• La tecnología iónica de AirTamerque usa esta unidad produce cantidades inmensurables de 

ozono como producto secundario. La unidad cumple con los límites �jados por EE. UU. de 
niveles admisibles de ozono (menos de 50 partes por mil millones de aire circulado por la 
unidad).

INFORMACIÓN DE CUMPLIMIENTO CON FCC 
Esta unidad cumple con los límites de un dispositivo digital Clase B, según la Sección 15 de las 
reglas de la FCC. Su uso está sujeto a dos condiciones: (1) Este dispositivo no causará interferencias 
dañinas; y (2) Este dispositivo deberá aceptar toda la interferencia que reciba, incluso interferencias 
que pudieran causar funcionamiento no deseado. 
CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES 
Sección 2: Acerca de su AirTamer 
Su AirTamer® A310 emplea tecnología de ionización avanzada para protegerle de partículas 
minúsculas tales como virus, humo, componentes volátiles, bacteria y moho, que son nocivos para 
la salud. El AirTamer emite un torrente continuo de iones negativos saludables, imprimiéndole 
carga negativa a los contaminantes del aire, lo cual los aleja de su espacio de respiración y crea un 
aire más limpio y saludable para respirar donde vaya. El AirTamer puede usarse de modo seguro 
todo el tiempo que desee, hasta las 24 horas del día
Sección3: Descripciónvea
la Fig.1 
Sección4:Preparación
Cargue su AirTamer
ElAirTamerusa una batería de litio recargable (de 3,7 V,500mAh).Con el uso normal,rinde más de 
150horasde funcionamiento con una sola carga. Para cargar el AirTamer A310, siga estas 
instrucciones:
1. Compruebe que el interruptor de encendido/apagado esté en apagado.
2. Enchufe la punta pequeña del cable de carga USB en el conector USB del AirTamer.Enchufe la 

punta grande del cable de carga USB en cualquier puerto USB con energía (por ejemplo: en un 
computador, cargador, etc.). La luz indicadora del AirTamer se ilumina rojo brillante cuando la 
unidad se está cargando.

3. Si la unidad está plenamente cargada pero sigue conectada con la alimentación, la luz de 
encendido no se iluminará. El tiempo normal de carga es de 2 — 3 horas.

Nota: (i) Si el AirTamer se está cargando y el interruptor de encendido/apagado está en posición de 
encendido, los LED verde y rojo se iluminan. Una vez que el AirTamer se carga plenamente, el LED 
rojo se apaga.
 (ii) Si el AirTamer se está cargando y el interruptor de encendido/apagado está en posición de 
apagado, solo el LED rojo se ilumina. Una vez que el AirTamer se carga plenamente, el LED rojo se 
apaga.
 (iii) Se puede dejar el AirTamer encendido cuando está enchufado y cargándose por el puerto 
USB. Esto le permite limpiar el aire mientras se carga el AirTamer.
Cordón conductor: Se incluye un CORDÓN CONDUCTOR exclusivo con el AirTamer.El CORDÓN 
CONDUCTOR está �jado de modo permanente al AirTamer e incorpora una función de seguridad 
que se desconecta en caso de que el AirTamer quede atrapado.
Nota: Para un mejor desempeño, veri�que que el CORDÓN CONDUCTOR toque su piel cuando se 
usa el AirTamer. El AirTamer funciona aunque el CORDÓN CONDUCTOR no toque su piel, sin 
embargo, esto reduce la producción de iones negativos.
Sección 5: Modo de empleo
Uso del AirTamer:
1. Encienda el AirTamermoviendo el interruptor de encendido/apagado a la posición de 

encendido. El EMISOR DE IONES NEGATIVOS emitirá un torrente continuo de iones negativos, 
creando una zona de aire saludable en su zona de respiración. La luz verde destellará lentamente 
para indicar que la unidad tiene alimentación y está limpiando el aire.

2. La unidad puede usarse en una de las maneras siguientes:
 A. Suspendida del cuello.
 B. Colocada en una mesa, silla o buró cercano.
Nota: Si se coloca el AirTamersobre una mesa, silla, buró, etc., colóquelo sobre su dorso (con el 
EMISOR DE IONES NEGATIVOS orientado hacia usted). Cubra tanto de la mesa como sea posible con 
el CORDÓN CONDUCTOR para optimizar la generación de iones.
3. Deslice el interruptor de encendido/apagado a la OFFposición de apagado al �nalizar el uso.  
Limpieza del aire:
1. Este es un puri�cador de aire personal. El efecto es más e�caz a una distancia de menos de 3 

pies/1 metro del AirTamer. Cuanto más cerca esté el AirTamer de su rostro, tantos más iones 
puri�cadores le alcanzarán. Recomendamos que se coloque el AirTamer en el centro del pecho, 
o ligeramente más alto.

2. El AirTamerpuede dejarse encendido por el tiempo que desee, hasta las 24 horas del día. 
Sección 6: Consejos para un mejor desempeño
1. Asegúrese que el EMISOR DE IONES NEGATIVOS esté apuntando hacia su rostro durante el uso.   
2. Para una generación óptima de iones, compruebe que el CORDÓN CONDUCTOR toque su piel 

durante el uso. 
3. Si se coloca la unidad sobre una mesa cercana, coloque el CORDÓN CONDUCTOR detrás del 

AirTamer.Cubra la mayor super�cie posible de la mesa con el CORDÓN CONDUCTOR (por 
ejemplo, formando un círculo grande o extendiendo el CORDÓN CONDUCTOR) para mejorar el 
desempeño. 

4. No permita que el EMISOR DE IONES NEGATIVOS toque su piel ni algún material conductor, ya 
que esto reduciría la generación de iones.   

Nota:
• No guarde la unidad en su caja con el interruptor de encendido/apagado en posición de 

encendido.  
• No permita que el EMISOR DE IONES NEGATIVOS toque una super�cie sólida cuando el 

interruptor de encendido/apagado esté encendido. Esto puede reducir la vida útil del cepillo del 
EMISOR DE IONES NEGATIVOS. 

Sección 7: Ajuste de longitud del CORDÓN CONDUCTOR
1. Tire de la pinza de ajuste de longitud hacia arriba o abajo del CORDÓN CONDUCTOR para 

cambiar su longitud.
Sección 8: Limpieza del exterior de la unidad
1. Apague el AirTamer.
2. Limpie el exterior con un paño suave humedecido con agua tibia y solo con detergentes suaves. 

No use disolventes ni productos fuertes para la limpieza.   
3. Quite toda la humedad con un paño suave y seco.
Nota: Siempre deje que el exterior del AirTamer se seque por completo antes de encenderlo.
Sección 9: Preguntas y respuestas
Q:  ¿Cómo funciona elAirTamer?
A:  El AirTamerutiliza un sistema de cepillos de �bra de carbono para emitir iones negativos 

saludables al aire. Los iones negativos se adhieren a los contaminantes para imprimirles una 
carga negativa. Las partículas con carga negativa, puesto que tienen la misma polaridad, se 
repelen entre sí y se alejan de su espacio, siendo atraídas a la super�cie más cercana con carga 
positiva (una silla, mesa, pared, su ropa, etc.) en lugar de ingresar a su sistema respiratorio.

Q:  ¿Cuál es el alcance e�caz de la unidad?
A:  El aire a menos de 3 pies/1 m de la unidad se limpia con e�cacia.
Q:  ¿Qué son iones negativos? ¿Son buenos para uno?
A:  Los iones negativos (moléculas de aire con electrones adicionales) son partículas con carga 

eléctrica que eliminan contaminantes transmitidos por el aire y se ha hallado que tienen un 
efecto rejuvenecedor sobre el cuerpo. El mejor generador natural de iones negativos es un 
relámpago, seguido del oleaje del océano, cascadas, montañas y bosques. En el aire limpio y 
natural se hallan las concentraciones más altas de iones negativos. En ciudades contaminadas y 
espacios con�nados, como las o�cinas, se hallan las concentraciones más altas de iones positivos 
menos saludables.

Q:  ¿El AirTamer produce niveles peligrosos de ozono? 
A: No.El AirTamerno producecantidades detectables de ozono.
Q:  ¿Puedo dejarel AirTamer encendido continuamente?
A:  Sí.El AirTamerno tiene componentes móviles y usa muy poca electricidad, de modo que es 

sumamente seguro y económico dejar la unidad encendida por períodos prolongados.
Q: ¿El AirTamerinter�ere con equipos electrónicos (ej.: computadores, teléfonos)?

AirTamer® A310
Индивидуальный подзаряжаемый
очиститель воздуха 
Инструкция по эксплуатации
Индекс:
Раздел1: Инструкции по безопасности  Раздел 6: Полезные советы
Раздел2: Об аппарате AirTamer                Раздел7: Регулирование длины соединительного шланга 
Раздел3: Описание                                        Раздел8: Очистка внешней поверхности
Раздел4: Настройка                                       Раздел 9:  Вопросы и ответы
Раздел5: Использование

Поздравляем!
Теперь вы владелец самого мощного в мире аппарата по очистке воздуха-AirTamerA310.
Для обеспечения эффективной работы потратьте несколько минут на знакомство с важной 
информацией перед тем, как начать пользоваться этой новинкой.
Спасибо!
Раздел 1: Инструкции по безопасности
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРОЧТИТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ
Перед использованием следует прочесть все инструкции и строго их соблюдать.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Нельзя погружать аппарат в воду или допускать попадания воды внутрь прибора.
• Нельзя использовать аппарат в душе или в ванне.
• Не рекомендуется держать или хранить прибор в таком месте, где он может упасть в 

раковину или унитаз.
• Не следует позволять детям играть с пластиковыми мешочками или мелкими деталями 

прибора, во избежание опасности задохнуться или подавиться..
• Не следует использовать дополнений, не рекомендованных AirTamer.
• Никогда не включайте прибор, если он не работает должным образом, а также после 

падения или повреждения.
• Прибор не следует располагать вблизи источников тепла, например, прямых солнечных 

лучей, радиаторов отопления, плит или других тепловых приборов.
• Никогда нельзя ронять или вставлять какие-либо предметы в имеющиеся отверстия.
• Не рекомендуется работа прибора в месте, где используется аэрозоль или кислород. Не 

следует использовать прибор в окружающей среде, богатой кислородом.
• Следует держать прибор подальше от газовых плит и духовок и не эксплуатировать его в 

присутствии легко воспламеняющихся и опасных веществ или испарений.
• Нельзя накрывать работающий прибор одеялом или подушкой.
• Нельзя производить сервисное обслуживание самостоятельно.
• Нельзя пытаться разобрать прибор. Внутри высокое напряжение. 

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
• Пациентам с кардиостимулятором не следует использовать прибор без предварительной 

консультации с лечащим врачом, так как AirTamer – электрический прибор, который носят 
на теле.

• Технология ионной очистки, которую использует аппарат AirTamer, производит побочный 
продукт озон в неизмеримо малых дозах. Данный прибор соответствует требованиям 
Правительства США о предельно допустимо концентрации озона (менее 50 частиц на 
миллиард частиц воздуха, циркулирующего в аппарате).

ИНФОРМАЦИЯ О СОБЛЮДЕНИИ СТАНДАРТА FCC 
Данный прибор соответствует требованиям, предъявляемым к цифровым устройствам класса 
B согласно Части 15 Правил FCC (Федеральной комиссии по связи США). Эксплуатация 
прибора удовлетворяет следующим двум условиям: (1)Прибор не вызывает вредных помех; (2) 
Использование аппарата идет с учетом любых помех, даже нежелательных. 
СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ 

Раздел 2: Об аппарате AirTamer
В приборе AirTamer®A310используется передовая технология ионизации, позволяющая 
защитить пользователя от мельчайших, размером в атом, частиц, таких, как вирусы, дым, 
летучие органические вещества, бактерии и грибковая плесень, которые часто больше всего 
вредят вашему здоровью. Испуская постоянный поток полезных для здоровья отрицательно 
заряженных ионов, AirTamer заряжает загрязняющие вещества, содержащиеся в воздухе 
отрицательным зарядом, убирая их из дыхательного пространства, очищая и оздоравливая 
воздух, которым вы дышите, куда бы вы ни шли. AirTamer абсолютно безопасный прибор, и вы 
можете оставлять его включенным надолго, хоть на 24 часа в сутки

Раздел 3: Описание
Pис.1 

Раздел 4: Настройка
Зарядка AirTamer
Прибор AirTamerсодержит перезаряжаемую литиевую батарейку (тип 3,7В,500/540 мА/ч). 
При нормальном использовании прибор рассчитан на 150 часов работы от одной подзарядки. 
Для зарядки AirTamerA310,нужно выполнить следующие шаги:
1.  Убедитесь, что выключатель стоит в положении“O�”(Выкл.).
2. Воткните маленький наконечник прилагаемого к прибору кабеля USB в порт USB аппарата 

AirTamer. Другой конец этого USB-кабеля подсоедините к любому устройству с запитанным 
USB портом (например, на компьютере, зарядном устройстве на стене и т.д.). Во время 
зарядки  индикатор аппарата AirTamer “On”(ВКЛ)будет гореть ярко красным цветом.

3. Когда аппарат зарядится полностью и все еще остается подключенным к источнику 
питания, индикатор “On”(ВКЛ) погаснет. Обычно время зарядки составляет 2-3 часа 

Примечание:
(i) Если аппарат AirTamer заряжается, и выключатель ON/OFF (ВКЛ/ВЫКЛ) находится в 

положенииON(ВКЛ),будут гореть оба светодиода, зеленый и красный. После того, как 
AirTamer зарядится полностью, красный индикатор погаснет.

(ii) Если AirTamer заряжается, и выключательON/OFF (ВКЛ/ВЫКЛ) выключен, будет гореть 
только красный индикатор. После того, как прибор полностью зарядится, красный 
индикатор погаснет.

(iii) Вы можете оставить прибор во включенном положении, если он заряжается через 
USB-порт. Это позволит очищать воздух при зарядке аппарата AirTamer.

Проводной шланг:
В комплект прибора AirTamer входит проводной шланг. Он постоянно прикреплен к аппарату и 
может отсоединяться, если прибор за что-то зацепился.
Примечание: Для улучшения эффективности работы аппарата AirTamer убедитесь, что шланг 
прилегает к коже, когда вы надеваете прибор. AirTamer будет работать и тогда, когда проводной 
шланг не касается кожи, но при этом уменьшается интенсивность генерирования 
отрицательно заряженных ионов.

Раздел 5: Использование
Использование аппарата AirTamer:
1. Включите прибор AirTamer, переведя выключатель  в положение ON(ВКЛ). Ионный  

излучатель начнет испускать постоянный поток отрицательно заряженных ионов, создавая 
чистую зону более полезного для здоровья воздуха в том пространстве, в котором вы 
дышите. Замигает зеленая лампочка, показывая, что аппарат включен и очищает воздух.

2. Вы можете использовать прибор любым из следующих способов:
 A. Он может висеть у вас на шее.
 B. Может стоять на столе, на стуле или на тумбочке.
Примечание: Когда вы ставите аппарат AirTamer на стул, на тумбочку и т.д., ставьте его на 

обратную сторону, (чтобы ионный излучатель был направлен вам в лицо). Закройте как 
можно больше поверхности стола соединительным шлангом, чтобы улучшить ионизацию

Очистка воздуха:
1. Это персональный аппарат-очиститель вдыхаемого воздуха. Эффективнее всего работает 

на расстоянии 3 фута (1 метр) от аппарата AirTamer. Чем ближе к лицу расположен аппарат 
AirTamer, тем больше ионов очистки воздуха достигнет лица. Рекомендуется поместить 
аппарат на уровне середины груди или чуть выше.

2. Аппарат AirTamer может оставаться включенным столько, сколько нужно, хоть 24 часа в 
сутки.

Раздел 6: Полезные советы
1. Убедитесь, что во время работы прибора ионизатор направлен вам в лицо.
2. Чтобы повысить эффективность работы прибора, убедитесь, что во время использования 

соединительный шланг касается вашей кожи.
3. Если вы ставите прибор на стол, разложите соединительный шланг за прибором. Разложите 

соединительный шланг по поверхности стола как можно шире, большим кругом, чтобы 
повысить эффективность работы прибора. 

4. Не допускайте касания кожи или другой электропроводящей поверхности ионизатором, 
так как это уменьшит поток  ионов.  

Примечание:
* Не храните включенный прибор в коробке.
* Не допускайте соприкосновения ионизатора с какой-либо твердой поверхностью. Это может 

уменьшить срок службы щетки ионизатора.

Раздел 7: Регулирование длины соединительного шланга
1. Чтобы изменить длину соединительного шланга, потяните вверх или вниз регулировочный 

зажим на шланге

Раздел 8: Очистка поверхности прибора
1. Выключите аппарат AirTamer
2. Аккуратно протрите поверхность мягкой тканью, смоченной теплой водой неагрессивным  
 моющим средством.
3. Протрите поверхность насухо.
Примечание: Всегда вытирайте поверхность насухо перед тем, как снова включить аппарат.

Раздел 9: Вопросы и ответы

В: Как работает AirTamer?
О: AirTamer использует щётку из углеродного волокна, которая испускает полезные для 
здоровья отрицательно заряженные ионы в воздух. Эти отрицательно заряженные ионы 
прикрепляются к частицам загрязнений и передают им отрицательный заряд. Частицы с 
одинаковой полярностью выталкивают друг друга за пределы пространства, в котором вы 
дышите, и увлекаются к ближайшей положительно заряженной поверхности (например, стол, 
стул, стена, одежда и т.д.), а не попадают в ваши дыхательные пути.

В: Каково эффективное расстояние при очистке?
О: Эффективная очистка воздуха происходит на расстоянии 3 футов (1 метр) от прибора

В: Что такое отрицательно заряженные ионы и не вредны ли они для здоровья?
О: Отрицательные ионы (молекулы воздуха с дополнительными электронами) — это 
электрически заряженные частицы воздуха, которые удаляют загрязняющие вещества, 
находящиеся в воздухе. При этом доказано, что они имеют омолаживающий эффект для 
организма. Лучшими естественными генераторами отрицательно заряженных ионов является 
молния, поверхность океана, водопады, горы и леса. В чистом воздухе на природе 
концентрация отрицательно заряженных ионов максимальная. В загрязненных городах и 
замкнутых пространствах, например, в офисах, вы найдете самую большую концентрацию 
положительно заряженных ионов, которые для здоровья вреднее.

В: Не производит ли AirTamer озон в опасных количествах?
О: Нет, прибор не производит озон в измеряемых количествах

В: Можно ли держать AirTamer включенным постоянно?
О: Да, в приборе нет подвижных частей, и расход электроэнергии очень мал. Поэтому он 
совершенно безопасен, экономичен, и его можно оставлять включенным надолго.

В: Создает ли AirTamer помехи электронному оборудованию (компьютерам, 
сотовым телефонам)?
О: Нет. AirTamer соответствует требованиям FCC, касающихся помех для радиооборудования, 
поэтому его можно использовать рядом с компьютерами аудиоплеерами, не опасаясь помех. 
Но пациентам с кардиостимулятором следует предварительно посоветоваться с врачом.

Контактная информация:
Связаться с представителем отдела AirTamer по обслуживанию клиентов, напишите нам или 
позвоните:
info@airtamer.com   AirTamerCompany
тел. 1-866-625-3218 (звонок бесплатный) P.O.Box526
www.airtamer.com   Marblehead,MA01945-0526,USA


